
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2019/398 

av den 8 mars 2019 

om ändring av förordning (EG) nr 616/2007 vad gäller vissa ytterligare tullkvoter för fjäderfäkött 
och om undantag från den förordningen för kvotåret 2018/2019 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 av den 17 december 2013 om 
upprättande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och om upphävande av rådets förordningar (EEG) 
nr 922/72, (EEG) nr 234/79, (EG) nr 1037/2001 och (EG) nr 1234/2007 (1), särskilt artikel 187 a och b, och 

av följande skäl: 

(1)  Europeiska unionen och Folkrepubliken Kina (nedan kallad Kina)undertecknade ett avtal genom skriftväxling 
(nedan kallat avtalet) vad gäller DS492 Europeiska unionen – Åtgärder som påverkar tullmedgivanden för vissa 
köttprodukter av fjäderfä den 18 september 2018. Undertecknandet av avtalet på Europeiska unionens vägnar 
godkändes genom rådets beslut (EU) 2018/1252 (2) och ingåendet av avtalet genom rådets beslut (EU) 
2019/143 (3). 

(2)  I enlighet med avtalet ska Europeiska unionen öppna flera tullkvoter för vissa köttprodukter av fjäderfä. 

(3)  I kommissionens förordning (EG) nr 616/2007 (4) föreskrivs om öppnande och förvaltning av vissa 
unionstullkvoter för fjäderfäkött med ursprung i Brasilien, Thailand och andra tredjeländer. 

(4)  Det är därför lämpligt att ändra förordning (EG) nr 616/2007 för att ta hänsyn till de tullkvoter som ska öppnas 
enligt avtalet. 

(5)  I avtalet fastställs ikraftträdandet till den 1 april 2019. För kvotåret 2018/2019 bör den kvantitet av 
köttprodukter av fjäderfä som enligt avtalet bör göras tillgänglig för tullkvoterna därför beräknas proportionellt, 
med beaktande av dagen för avtalets ikraftträdande. Från och med den kvotperiod som börjar den 1 juli 2019 
bör hela den årliga kvantiteten av köttprodukter av fjäderfä som berörs av avtalet göras tillgänglig. 

(6)  Med tanke på att vissa kvoter för köttprodukter av fjäderfä som fördelats till Kina ska förvaltas kvartalsvis och att 
ansökningsperioden för kvartalen som börjar den 1 april 2019 kommer att ha löpt ut när avtalet träder i kraft 
bör den kvantitet som berörs av avtalet för perioden 1 april–30 juni 2019 göras tillgänglig från och med den dag 
då denna förordning börjar tillämpas, vilket bör vara dagen för ikraftträdandet av avtalet. 

(7)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från kommittén för den samlade 
marknadsordningen inom jordbruket. 
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(1) EUT L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Rådets beslut (EU) 2018/1252 av den 18 september 2018 om undertecknande, på unionens vägnar, av avtalet genom skriftväxling 

mellan Europeiska unionen och Folkrepubliken Kina i samband med DS492 Europeiska unionen – Åtgärder som påverkar 
tullmedgivanden för vissa köttprodukter av fjäderfä (EUT L 237, 20.9.2018, s. 2). 

(3) Rådets beslut (EU) 2019/143 av den 28 januari 2019 om ingående, på unionens vägnar, av avtalet genom skriftväxling mellan 
Europeiska unionen och Folkrepubliken Kina i samband med DS492 Europeiska unionen – Åtgärder som påverkar tullmedgivanden för 
vissa köttprodukter av fjäderfä (EUT L 27, 31.1.2019, s. 2). 

(4) Kommissionens förordning (EG) nr 616/2007 av den 4 juni 2007 om öppnande och förvaltning av gemenskapstullkvoter för 
fjäderfäkött med ursprung i Brasilien, Thailand och andra tredjeländer (EUT L 142, 5.6.2007, s. 3). 



HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Ändringar av förordning (EG) nr 616/2007 

Förordning (EG) nr 616/2007 ska ändras på följande sätt:  

1. I artikel 1 ska punkt 1 ersättas med följande: 

”1. De tullkvoter som anges i bilaga I till denna förordning öppnas härmed för import av de produkter som 
omfattas av de avtal mellan unionen och Brasilien, mellan unionen och Thailand och mellan unionen och Kina som 
godkänts genom rådets beslut 2007/360/EG, 2012/792/EU (*) och (EU) 2019/143 (**). 

Tullkvoterna ska öppnas på årsbasis för perioden från och med den 1 juli till och med den 30 juni.  

(*) Rådets beslut 2012/792/EU av den 6 december 2012 om ingående av avtalet genom skriftväxling mellan 
Europeiska unionen och Brasilien enligt artikel XXVIII i Allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om 
ändring av medgivandena avseende beredningar av fjäderfäkött enligt EU:s bindningslista som bifogas Gatt 1994 
och av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Thailand enligt artikel XXVIII i Allmänna tull- 
och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivandena avseende beredningar av fjäderfäkött enligt EU:s 
bindningslista som bifogas Gatt 1994 (EUT L 351, 20.12.2012, s. 47). 

(**) Rådets beslut (EU) 2019/143 av den 28 januari 2019 om ingående, på unionens vägnar, av avtalet genom 
skriftväxling mellan Europeiska unionen och Folkrepubliken Kina i samband med DS492 Europeiska unionen – 
Åtgärder som påverkar tullmedgivanden för vissa köttprodukter av fjäderfä (EUT L 27, 31.1.2019, s. 2).”  

2. Artikel 3 ska ersättas med följande: 

”Artikel 3 

1. Med undantag av kvoterna i grupperna 3, 4B, 5B, 6B, 6C och 10 ska den fastställda kvantiteten för den årliga 
kvotperioden fördelas på fyra delperioder enligt följande: 

a)  30 % för perioden 1 juli–30 september. 

b)  30 % för perioden 1 oktober–31 december. 

c)  20 % för perioden 1 januari–31 mars. 

d)  20 % för perioden 1 april–30 juni. 

2. De årliga kvantiteter som fastställs för kvoterna i grupperna 3, 4B, 5B, 6B, 6C och 10 ska inte fördelas på 
delperioder. 

3. De årliga kvantiteter som fastställs för kvoterna i grupperna 5A och 5B ska förvaltas genom att det först 
tilldelas importrättigheter och sedan utfärdas importlicenser.”  

3. Artikel 4 ska ändras på följande sätt: 

a)  Punkt 4 ska ersättas med följande: 

”4. I fråga om grupperna 3, 6A, 6B, 6C, 6D och 8 får dock, genom undantag från artikel 6.1 i förordning (EG) 
nr 1301/2006, varje sökande lämna in fler än en ansökan om importlicenser för produkter i en och samma 
grupp om dessa har sitt ursprung i mer än ett land. Separata ansökningar för varje ursprungsland ska lämnas in 
samtidigt till den behöriga myndigheten i en medlemsstat. De ska betraktas som en enda ansökan när det gäller 
den maximikvantitet som avses i punkt 5 i denna artikel.” 

b)  Punkt 6 ska ersättas med följande: 

”6. Utom för grupperna 3, 6A, 6B, 6C, 6D och 8 medför utfärdandet av en licens en skyldighet att importera 
från det land som anges. För de grupper som omfattas av denna skyldighet ska ursprungslandet anges i fält 8 
i licensansökan och i licensen och svarsalternativet ’ja’ markeras med ett kryss.” 
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4. I artikel 5 ska punkt 2 ersättas med följande: 

”2. En säkerhet på 50 euro per 100 kg ska ställas samtidigt med licensansökan för grupperna 2, 3, 6A, 6B, 6C, 
6D, 8, 9 och 10. För grupperna 1, 4A, 4B och 7 ska säkerheten vara 10 euro per 100 kg och för ansökningar om 
importrättigheter för grupperna 5A och 5 B ska säkerheten vara 35 euro per 100 kg.”  

5. I artikel 6.3 ska andra stycket ersättas med följande: 

”För grupperna 3, 4B, 5B, 6B, 6C och 10 ska den anmälan som avses i led a i första stycket inte tillämpas.”  

6. Artikel 8 ska ersättas med följande: 

”Artikel 8 

1. För övergången till fri omsättning inom de kvoter som avses i artikel 1 i denna förordning ska det krävas att ett 
ursprungsintyg uppvisas som utfärdats av de behöriga myndigheterna i Kina (för grupperna 9 och 10), Brasilien (för 
grupperna 1, 4A, 4B, och 7) eller Thailand (för grupperna 2, 5A och 5B) i enlighet med artiklarna 57, 58 och 59 
i kommissionens genomförandeförordning (EU) 2015/2447 (*). 

2. Punkt 1 ska inte tillämpas på grupperna 3, 6A, 6B, 6C, 6D och 8.  

(*) Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2015/2447 av den 24 november 2015 om närmare regler för 
genomförande av vissa bestämmelser i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 om 
fastställande av en tullkodex för unionen (EUT L 343, 29.12.2015, s. 558).”  

7. Bilaga I ska ersättas med texten i bilagan till den här förordningen. 

Artikel 2 

Undantag från förordning (EG) nr 616/2007 för kvotåret 2018/2019 

1. Genom undantag från förordning (EG) nr 616/2007, vad gäller kvoter som motsvarar grupperna 6C, 6D, 9 och 10 
i bilaga I till den förordningen, ändrade genom artikel 1.7 i denna förordning, ska följande proportionella kvantiteter 
göras tillgängliga för kvotåret 2018/2019: 

a)  För löpnummer 09.4266: 15 ton. 

b)  För löpnummer 09.4267: 15 ton. 

c)  För löpnummer 09.4268: 1 250 ton. 

d)  För löpnummer 09.4269: 1 500 ton. 

e)  För löpnummer 09.4283: 150 ton. 

2. Genom undantag från förordning (EG) nr 616/2007, vad gäller kvoter som motsvarar grupperna 6C, 6D, 9 och 10 
i bilaga I till den förordningen, ändrade genom artikel 1.7 i denna förordning, ska följande regler gälla för kvotåret 
2018/2019: 

a)  Ansökningar om importlicens för grupperna 6C och 10 ska lämnas in mellan den åttonde kalenderdagen och senast 
kl. 13.00 belgisk tid den femtonde kalenderdagen från den dag då denna förordning är tillämplig. 

b)  Ansökningar om importlicens för delperioden 1 april–30 juni 2019 för grupperna 6D och 9 ska lämnas in mellan 
den åttonde kalenderdagen och senast kl. 13.00 belgisk tid den femtonde kalenderdagen från den dag då denna 
förordning är tillämplig. 

c)  Medlemsstaterna ska senast den sjunde arbetsdagen efter utgången av den inlämningsperiod för ansökningar som 
avses i leden a och b, anmäla till kommissionen den totala kvantiteten som begärts, fördelad på löpnummer och 
ursprung. 

d)  Importlicenserna ska utfärdas från och med den sjunde till och med den tolfte arbetsdagen efter det att den period 
för anmälan som anges i led c har löpt ut. 

e)  Medlemsstaterna ska mellan den 16 och 31 maj 2019 anmäla de kvantiteter som omfattas av de licenser som de har 
utfärdat. 
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Artikel 3 

Ikraftträdande och tillämpning 

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 1 april 2019. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 8 mars 2019. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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BILAGA 

”BILAGA I 

Fjäderfäkött, saltat eller i saltlake (1) 

Land Grupp Kvoten öppnas Löpnummer KN-nummer Tull 
Årlig kvanti­

tet 
(i ton) 

Minsta kvan­
titet per 
ansökan 

Högsta pro­
centandel 

per ansökan 

Brasilien 1 Varje kvartal 09.4211 ex 0210 99 39 15,4 % 170 807 100 t 10 % 

Thailand 2 Varje kvartal 09.4212 ex 0210 99 39 15,4 % 92 610 100 t 5 % 

Övriga 3 Årligen 09.4213 ex 0210 99 39 15,4 % 828 10 t 10 % 

(1)  Rätten till tillträde till förmånsordningen fastställs utifrån KN-nummer och på villkoret att det kött som saltats eller lagts i saltlake är fjäderfäkött 
enligt KN-nummer 0207.  

Beredningar av fjäderfäkött, utom kalkonkött 

Land Grupp Kvoten öppnas Löpnummer KN-nummer Tull 
Årlig kvanti­

tet 
(i ton) 

Minsta kvan­
titet per 
ansökan 

Högsta pro­
centandel 

per ansökan 

Brasilien 4A Varje kvartal 09.4214 1602 32 19 8 % 79 477 100 t 10 % 

09.4251 1602 32 11 630 euro/t 15 800 100 t 10 % 

09.4252 1602 32 30 10,9 % 62 905 100 t 10 % 

4B Årligen 09.4253 1602 32 90 10,9 % 295 10 t 100 % 

Thailand 5A Varje kvartal 09.4215 1602 32 19 8 % 160 033 100 t 10 % 

09.4254 1602 32 30 10,9 % 14 000 100 t 10 % 

09.4255 1602 32 90 10,9 % 2 100 10 t 10 % 

09.4256 1602 39 29 10,9 % 13 500 100 t 10 % 

5B Årligen 09.4257 1602 39 21 630 euro/t 10 10 t 100 % 

09.4258 ex 1602 39 85 (1) 10,9 % 600 10 t 100 % 

09.4259 ex 1602 39 85 (2) 10,9 % 600 10 t 100 % 

Övriga 6A Varje kvartal 09.4216 1602 32 19 8 % 11 443 10 t 10 % 

09.4260 1602 32 30 10,9 % 2 800 10 t 10 % 

6B Årligen 09.4261 (3) 1602 32 11 630 euro/t 340 10 t 100 % 

09.4262 1602 32 90 10,9 % 470 10 t 100 % 

09.4263 (4) 1602 39 29 10,9 % 220 10 t 100 % 

09.4264 (4) ex 1602 39 85 (1) 10,9 % 148 10 t 100 % 

09.4265 (4) ex 1602 39 85 (2) 10,9 % 125 10 t 100 % 

6C Årligen 09.4266 (5) 1602 39 29 10,9 % 60 10 t 100 % 

09.4267 (5) 1602 39 85 10,9 % 60 10 t 100 % 
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Land Grupp Kvoten öppnas Löpnummer KN-nummer Tull 
Årlig kvanti­

tet 
(i ton) 

Minsta kvan­
titet per 
ansökan 

Högsta pro­
centandel 

per ansökan 

Alla 
tredjeländer 
(”erga 
omnes”) 

6D Varje kvartal 09.4268 1602 32 19 8 % 5 000 10 t 10 % 

Kina 9 Varje kvartal 09.4269 1602 39 29 10,9 % 6 000 10 t 10 % 

Kina 10 Årligen 09.4283 1602 39 85 10,9 % 600 10 t 100 % 

(1) Beredningar av kött av anka, gås, pärlhöns, innehållande 25 viktprocent eller mer, men mindre än 57 viktprocent kött eller slaktbiprodukter av fjä­
derfä. 

(2)  Beredningar av kött av anka, gås, pärlhöns, innehållande mindre än 25 viktprocent kött eller slaktbiprodukter av fjäderfä. 
(3)  Andra än Brasilien, inbegripet Thailand. 
(4)  Andra än Thailand, inbegripet Brasilien. 
(5)  Andra än Kina.  

Beredningar av kalkonkött 

Land Grupp Kvoten öppnas Löpnummer KN-nummer Tull 
Årlig kvanti­

tet 
(i ton) 

Minsta kvan­
titet per 
ansökan 

Högsta pro­
centandel 

per ansökan 

Brasilien 7 Varje kvartal 09.4217 1602 31 8,5 % 92 300 100 t 10 % 

Övriga 8 Varje kvartal 09.4218 1602 31 8,5 % 11 596 10 t 10 %”   
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